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To Ae&IKO auTd £€xel yivel yia va OIEUKOAUVEI TNV EMIKOIVWVIA MPOCWNWY MNou
MIAOUV EAANVIKA, cuunepIAauBavouévmwy napoxwy UNNPEECIOV, e NPOCPUYES KAl
METAVAOTEG, WG NPOC TNV aAvTaAAayrh VEVIK®OV NANpo@opIwy, KABWg Kal
nAnpogopi®v yia B€uata diafiwong, oiTiong, uyeiag Kal nNpooTaciag. XTo
Ae&ikd nepidaufdvovTal eniong €101IKA KE@AAAIA yiA YUVAIKEG KAl AouvodeuTa
naidia.

This lexicon has been made to facilitate communication of Greek speaking
persons, including service providers, with refugees and migrants, for the
exchange of general information, as well as information on matters related to
living conditions, food, health and protection. Special chapters are included for
women and unaccompanied children.
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FENIKH ENIKOINQNIA
GENERAL COMMUNICATION

als Jw\jS ,
/ Taoudoouh Aau /

leia cag PAVAAVAVIATI )
Hello Excuse me
52 Loya Caul

/ Mdpxaunav pnikoy / / Acip /
KaAnuépa Aundpuai
Good morning Sorry

2 glee s

/ Zaundx EAxép / / Atadep /
KaAd Bpdadu MapakaAw
Good evening Please
Bz A Tods - Caomaw o)

/ A\diha Zaivta /

/ Aaou Taudxt - Aagpouav /

AvTio
Goodbye

Ts:lbs
/ Ouvtdav /

(Zag) euxapioTw
Thank you
oSS

/ AokoUpoukoup /

MapakaA®
You are welcome
SLas e

/ Miv ®davTtiak /

Mwg ocag Aévs;
What is your name?
sdiwl L

/ Ma loyouka /
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FENIKA ple Jolgs
Nai Ox1

Yes No

o= y

/ Naap / /Aa/

ApioTepd Aeg&id

Left Right

sl o

/ lacdp / / lapiv /

And nou eioTg;

Where do you come from?
$EST ol oo

/ Miv Aiv Avta /

Méowv xpovwyv eioTe;
How old are you?
$hes diw oS

/ Kau Zdva Ouupak /

Aev cag katalaBaivo.
| don’t understand you.

clagdl Y U
/ Ava Aa Apxduouk /

Agv yvwpilw.
| don’t know.
Gyel Y

/ Na Apep /

Ti kAveTe;

How are you?
sell> s

/ Kdipa XdAouk /

MapakaAw kabioTe.
Please have a seat.

(il o) Isulz]

/ ITl\icou Aaou XaudxTtoup /

MiAGte EAANVIKA / AyyAIKG;
Do you speak Greek / English?

944,:.15.)}” 1450 gd) @JS.u Jo
/ Xa\ TatakaAhay AAiouvavia / ANiykiAilia? /

MiAdte Apaikd / Qapoi;

Do you speak Arabic / Farsi?

Ty )] /a0yl (IS5 Jo

/ Xa\ TatakaAapy Alapaunia / AApapicia? /

MiAdte Zopavi / [dAAn yAwooa];

Do you speak Sorani/ [language]?

$[,51 a2 / Ghso oS5 o

/ Xak TatakdA\ay Zopavi / [Aolya Ouxpa]? /

MiAdte OupvTou / KippavTdi;

Can you write this down for me?

s s of LS8 Jo

/ XaM loupkivouka Av Taktouun Xd&da; /

Mnop® va €xw TRV NPOocoxXH 6ag NAPAKAA®;
May | have your attention please?

S o) J ool IS4 o

/ Xak loupkivouka AAIVTIUNdx Aaou Tapdxt /

Mnopeite va pou ypdyeTte auTo;

You are in [location].

[B50] & 0935250 el

/ Avtoup MaoutlouvTtouv @1 [Mdoukig] /

©a kaAéow €vav dlepunvea.
I will call an interpreter.

prie ezl

/ ZaoTtavTi MouTtdptleu /

BpiokeoTe oT.. [TonoBeoial.
Please wait [amount of time].
[dse) 858] eSdLad (3 15 a55)

/ Ivtddipou Miv ®avTAiikoup [®daTpa Zauavia] /

NapakaAw nepipéveTe €80 / €Kei.
Please wait here / there.
oSLad (e Il / L Iy, kas)

/ Ivtdlipou Xouva / Xouvdk Miv ®avthikoup /

EAdte péoa.

Come in.

Jell J) IsLaas

/ Tapdavtalou IAa AAvTéxel /

MapakaAw eAdTe Eavd pNeTA and PEPIKEG NUEPEG.

Please come back after a few days.
ebl Bus dsy (6,51 8,0 19l dona o

/ Naou apdxtoup Tadlou MdpaTav Ouxpa MnavTt Ivrati Aidu /

MapakaAw sAdTte Eavd aupio / Tnv enduevn efSoudda.

Please come back tomorrow / next week / after a few days.

RSO ICWARCICIES RIPSN[FSEN SOV

/ ANaou Zapdxtouy Tadhou MdpaTtav Ouxpa Favrav / ®1 Ahoucunol AAKAvTep /

_6_



FENIKA

NapakaAw eAdte Eavd 1o npwi / To andysupa.

Please come back in the morning / afternoon.

bkl / gleall § 6551 8ya 19l gdmos o)

/ Aaou Taupaxtoup Tadhaou Mdppa Ouxpa @1 AAcaundx / Apacda /

ple Jolgs

MnopeiTe va Y& EUNICTEUTEITE.
You can trust me.

g Syl (iS4

/ loupkivoukoup AAouBouk Mni /

MapakaAw npepnoTe / XaAapWOTE.
Please calm down / relax.

oSLad e T2l / lg5un)

/ Ixvtaou / lotdpxou Miv ®AavTtAikoup /

Ti cag cuvéfn;

What happened to you?
?@S.m Ja gl

/ MaA\ad1 Xaocah Mdakoup /

Meite pou 10 NPSPANUAG cag.
Tell me what is bothering you.

M@u@pi

/ AxunipouUvi Ma Xia MouokihaTikoup /

Mg pnopw va cag Bonbrow;
How can | help you?
FeSSuslun iSE aS

/ Kdipa loupkivouvi MoucdvTaTtoukouu /

Ti xpeidleoTs;

What do you need?

$a) Ol gl Lo

/ Ma AX\Si Taxtdtlouv INGix /

©a pépw KAnolov, o onoiog ynopei va cag BonOnoel.

I will bring someone who can help you.

(Siuslus 45g Lo lass Sl

/ Za dtd\iynou Xdaxoav Ma loupkivixou MoucdvTtaTtikouy /

AuocTuxwg, dev pnopw va cag Bonbnow.
Unfortunately | cannot help you.
@J&—lﬂ.«z ?éj.g.é v ub;c.” 5344

/ NicoU AAxAd Aa loupkivouvi MoucdvTtaTikouy /

Eipar digpunvéag.
| am an interpreter.

Eipai diknyépog / yiatpdg.
| am a lawyer / doctor.

s / gan’S ]

/ Ava Mouxdui / Tauniun? /

/ Ava MouTtdptdiy /

Eigal unslBuvocg Tou KévTpou Piho&eviag / 310IKNTIKAG undAAnAog.
| am a site manager / administrative staff.

Solo] b g /d8LazaY) 3Sye Jodue LI

/ Ava MaocoUA MdéKGZ AMoTivtagpa / Moudlao lvtdpl /

Aoulelw yia Tnv EAAnvIKA kuBépvnon.
| work for the Greek government.
4ol dogSEl § asl

/ Aual @1 AAxoukoUpa AAiouvavia /

Aoulelw yia Thv acTuvopia / To oTpatd.
| work for the the police / the army

Gzl /b 31§ Jas

/ Aapal @1 AhcoupTta / ANTZdiG /

Aoulelw yia Tnv Ynnpeoia Ynodoxng kal Tautonoinong.
| work for the Reception and Identification Service.

sl 055 JLALYI Byl & el
/ Apgal @1 lvTdpeT ANMOTIKUNAN wd TaxvTivt AAxawia /

AoulsUw yia Tnv 'YnaTtn ApuooTeia Tou OHE yia toug Mpdogpuyeg / pia Mn KuBepvnTtiki Opydvwon (MKO).
| work for the UNHCR / an NGO.

nsSE ye dalais § / Busihl el dsyl) eI O34) Lol bsall § Jos

/ Aapal @1 AhpougpaouavTia AAoUAIa AlcoUv ANNaTZiiv AXTaunia AidoUpau AApoutdxivra / @1/
Mouvdllapa MEp Xoukoupia /

MNa neplocdTePeG NANPOPOPIEG HNOPEITE VA HIANCETE PE TRV AdoTuvopia / To oTpaTd.
For more information you can talk to the police / the army.

izl 1 db ) ) Sl (IS4 Oloslell (e ay3all

/ AApadivt Miv AAgaloupdT loupkivoukoup AATaxdvTouB IAa AAcoupTta / AXTZdic /

_7_



FENIKA ple Jolgs

MNa nepiocdTeEPeG NANPOPOPIEG UnopeiTe va MIARCETE Pe TNV Ynnpeoia Ynodoxn¢ Kail Tautonoinong.

For more information you can talk to the Reception and Identification Service.

o)l waes 5 JLanl 8yls] ] sl (SISE Slashsll g w30l

/ NIApadivt Miv AAuaAoupdT loupkivoukoup AATaxdvtouB IAa IvtdpeT ANOTIKUNAA Qd TaxvTivt AAxawia /

MNa nepiccdTEPEG NANPOPOpPIeg PNopeiTe va MIARGETE e TV 'YnaTtn AppooTteia Tou OHE yia Toug
MNpdéoguyeg / pia MKO.

For more information you can talk to the UNHCR / an NGO.

dnsSs xb dalath J] / Busill @l dsylil] (i1 993 dalud) &b sill ) Srastll (KISE Slaslall o 3al

/ NIApadivt Miv AAuaAoupdT loupkivoukoup AATaxdvtouB IAa AApou@aouavTtia AAoUAia AicoUv
AN\atiiv AATaumia AihoUpap AlpouTdxivTa / IAa Mouvdadllapa MEp Xoukoupia /

AuTH n unnpeocia npooc@épeTal dwpedv.
This service is provided for free.

Blos pui dousdl ol

/ Xadixi AAxivtua Toukdvtau Matlavav /

‘O\eg ol unnpeoieg nou napéxovtal oTo KEVTPo PpIAo&eviag eival dwpedv.
All services provided in the camp are for free.

il BLazadl 35, 4a3 L Glausdl JS
/ Kouh AAxavtapdt AAATI loukavTipouxa Mapkal ANioTivtdga Matlavia /

Mnopeite va Bpeite Tpdnela / Taxudpopeio oT.. [ronoBeoia].
You can find a bank / post office at [location].
[@B9s] § W / el olo] (SuS4

/ loupkivoukoup ITZavTt Mnavk / MnapivT @i [Mdoukig] /

Mnopeite va Bpeite colnep YAPKET oT.. [TonoBeaoia].
You can find a supermarket at [location].

[=890] ¢ CSHbs sogw slou] ¢SIS4
/ loupkivoukoup ITZavT ZouUunep Mdpket @1 [Mdoukie] /

MnopeiTte va nepnaTtioeTe yla va ndTe or... [ronoBeoia].
You can walk to go to [location].
[@850] d] Iskas (JJ Igid of oIS

/ loupkivoukoup Av Taucou Aikdi Tdoihou Iha [Mdoukieg] /

Mnopecite va ndpete Ta&i / To Aewpopeio [apiBudc] yia va ndte oto [TonoBeoial.

You can take a taxi / bus [number] to go to [location].

[&8s0] Ul 12035 $I [e3,01 ©I3] (ABl>) o / (Sb) 8y2 8ylew 193l Of oSIS4

/ loupkivoukoup Av Tdaxoudou Xaidpat OUtlpa / Mnag (Xagiha) [Aat ANpdkap] Aikdi Tddxaunou / Tha [Mdoukig] /

Na npooéxeTe.
Take care.

oLyl oSds

/ 141iun ANdikoup AAIvTIundx /










XPONOZ

TIME
o )

/ AACauav /

AenTd Xpoévog

Minute Year

EETEN A

/ Ntakika / / Zava /

Qpa XOeqg

Hour Yesterday

delu oI

/ Zda/ / ANundpixa /

Huépa ZAMEpPa

Day Today

£52 psd!

/1Goup / / ANidoup /
ERSoudda Aupio

Week Tomorrow

/ Oonova / / Ffavrav /

Mnvag [Ap1Budc] Mépeg npiv
Month [Number] days ago
s eUl [sas] U3

/ Zaxep / / KauneA [AvravT] Aidu /




XPONOZ ooy
lavoudpiog deBpoudpiog

January February

Rl / QW oS lnd / bl

/ Kavouv AABAvi / lavdigp /

/ Zoupundr / Oiunpdicp /

MdprTiog

March

onsle /)3T

/ Addp / Mapg /

Anpikiog

April

ol / Ol

/ Naiocdv / Aunpi\ /

Mdiog

May

sile /LU

/ Ayiap / Mdio /

loUviog

June

389 1 Olys>

/ Xoulaipav / louvio /

loUAIog

July

odsy | 3ok

/ Tappoul / lovAio /

AuUyouoTog

August

oubawil / ol

/ Aaun / OuyouoTog /

TenTtéufpiog
September

et / Jobl

/ ATANOUA / Ziuntdunep /

OKTWPpPIOg

October

FESVRAIIRPS

/ Tiopiv ANdoual / OkTtéunap /

Noéuppiog

November

nadss JGUN o 5

/ Tiopiv AANB&vI / NoBdunep /

Aekéupplog

December

EYORR N ARSI

/ Kavouv ANdoual / NTiodunep /

AeuTépa TpiTn
Monday Tuesday
oY) <63

/ ANIOvdiv / / ANOoula®ad /
TetdpTn MéunTtn
Wednesday Thursday
sls,Y e

/ Aapuma / / AAxapic /
Mapaokeun TdapBaro
Friday Saturday
dradd) Corad|

/ ANtloUua / / ANodaunt/

Kupilakn
Sunday
a=Y)

/ ANaxavTt /







NN

AN AN AN
AN
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APIOMOI
NUMBERS
6\3)9‘

/ ANapkdu /

‘Eva Avo

One Two

Neap N)

/ Ouéxivt / / 10vav /
Tpia Téooepa
Three Four

B ds,l

/ ©a\dba / / Appna /
MévTe ‘E&I

Five Six

/ Xduoa / / Zitta /
EpTd OKT®
Seven Eight

/ Zauna / / ©@apdvia /
Evvéa Aéka
Nine Ten

i 8 b

/ Tica / / Acpa /




/ Xduoata Acap /

APIOMOI <=I§ VI
‘EVTEKa AdeKka

Eleven Twelve

e asl She L)

/ Axavta Acap / /16va Acap /
AekaTtpia Aekatéooepa
Thirteen Fourteen

e BW e syl

/ ©@aAdBata Acap / / Apundata Acap /
Askanévre AcKagg)

Fifteen Sixteen

/ Zittata Acap /

Aekas@Td
Seventeen

Jbs dmg

/ Xaunata Acap /

AeKAOKT®
Eighteen
/ ©auaviata Acap /

Aekaevvéa Eikool
Nineteen Twenty

s d=ud O9 ke

/ Ticata Acap / / lopouv /
TpidvTta TapdvTa
Thirty Fourty

O Ol

/ ©alabouv / / Apunaouv /
MevAivta EE€fRvra

Fifty Sixty

O gunns O gk

/ Xauoouyv / / Zittouv /
‘EBSopnvTa OyddvTa
Seventy Eighty

NP oglé

/ Zaunouv / / ©apavouv /
Evevivta EkaTtd

Ninety One Hundred
O9%ud i

/ TicoUv / / Mia /







....




OIKOIrENEIA
FAMILY

als L |

/AN dida /

loveig OiKoyévela
Parents Family
olsll bl

/ ANWAAIVTEY / / AN diha /
AdeApdg Adelpn
Brother Sister

&l sl

/ Ax /[ / Oxt /

O Zudluyog H Xuluyog
Husband Wife

zsy d= 93]l

/ ANGwTC / / ANZdwTla /
MaTtépag Mntépa
Father Mother

o ol

/An/ /Ou/
MNaidi Mwpd
Child Baby

Mg Jab

/ OudAlavTt / / TEQN /




OIKOTENEIA dl=l)
Z4&deApog ZadéApn
Cousin Cousin

Y ) - das ol - s ol = s
/Inv Ap = lunv XaA - lunv Appa -
Iunv XdAa /

D> dl - dae dul - JI> - e bl

/ lunvaTtou Ap-lunvartou XaA - lunvatou Ayua -

lunvatou XdAa /

Ocgiog Ocia

Uncle Aunt

J& - o Js - dae

/Ay - Xah / / Apua - Xdha /
Avigiég Avigina

Nephew Niece

sl ol = ¢ ol
/ lunv Ax - lunv Ouxt /

sl dl - ¢l dul
/ lunvaTtou Ax - lunvaTtou OuxT /

Mannoug MNayid
Grandfather Grandmother
Az 3z

/ T¢avt / / TCavta /
Eyyovdg Eyyovi
Grandson Granddaughter
e B

/ Xapivt / / Xagivra /
Ayopi KopiTol

Boy Girl

ol )

/ dun/ / ®atd /
AvTpag lFuvaika

Man Woman

NES) 815s]

/ PatloA / / lupaa /










MEZA META®OPAZ

MEANS OF TRANSPORT

Jadl Jslu
/ Qaocde) alvakA /

AuTokivnTo Tpévo

Car Train

&l L

/ Zaidpa / / Kitép /
Ta&i MAoio

Taxi Boat

e 55l

/ Ta&i / / MNaxepa /
Aew@opeio AgponlAdvo
Bus Airplane
ol 8,3

/ Mndg / / Taepa /




el




XTEFAZH / MH AIATPO®IKA EIAH
SHELTER / NON-FOOD ITEMS

WSl 8 S | S
/ >akav / MaouavTt lep oadia /

[Ovoua / opydvwon / popéac] 6a cag dwoel oknvh / kovTéivep / dwudTio.
[Name / organization / actor] will assign a tent / container / room for you.

e | S [ Ao (Sebamts [dtg)l / dodatl] / audl]

/ ANodievt / ANpouvdllaua / Alxdia] ZaiouTikouy Xdiua / KovTtévap / Mouppa /

Mnopeite va AdBeTe [eid0¢] eKei.

You can receive [item] there.

Jla oo (3U1) el (K34

/ loupkivoukoup loTIANGp [AAudvTal piv Xouvdk /

MapakaAw nepINEVETE NEXPI AUplO.
Please wait until tomorrow.
33l psy i I lan) oSLasd e

/ Miv ®avTtAikoup IvTddipou XatTa ldoup Faavr /

MapakaAw eAdTe Eavd apydTtepa yia va AdfeTe [eidoc].

Please come back later to receive [item].

(B3] Tsakius) asy Lod (6,51 8y Igllss oS 3o

/ Miv ®avtAhikoup Tadhou Mdppa Ouxpa Dipa Mndavt AitactdAipyou [ANudavTal /

MnopoUue va cag dwooupe pévo [apiBudc] Tepdxio / a.
We can give you only [number] item(s).
@/M[a»]bﬁé@&hﬁyu&é

/ loupkivouva Av NouTtikoupy ®@dkart [AvtavT] Kitaa / Kita /




ITEFAZH / MH AIATPO®. EIAH

LSS & dlgn / Sws

KdOe dtopo 6a napaAdfer éva Tepdxio.

Each person will receive one item.

1 Susly dhd ol (aied JS

/ Ko\ ~dax¢ TaiaoTtaAiy Kitaa Oudxivra ®dkat /

Moiog gival o apiBudg Tou avrtioknvou / kovTéivep / SdwuaTtiou oag;
What is your tent / container / room number?

sy | ey ol S / it 635 5o Lo

/ Ma Xoua Paku XdipaTik / AAkovTéivep AAxdg Mnik / ToUpgpTtak /

H Siavoun npayuartonolgital oTi¢ [wpa] KAOe pépa / efdopdda.
Distribution takes place at [time] every day / week.

goml /o2 JS [deLudl] § misdl f

/ ldtoup ANtaoulis @1 [ANcda] KoUA ldoup / OQuopnoue /

Tuyvaopun, dev napéxoupe [eidog]. Mapéxoupe pévo [eidog].
Sorry, we do not provide [item]. We only provide [item].
[3aWbl] pads Lo [3al1] gy Y oo o]

/ Aon®, Naxvou Aa NoukdvTiy [AAudvTa] Ouaivapa NoukdvTiy [AAudvTal /

Tuyvoun, dev éxel peivel TinoTa.
Sorry, there is nothing left.
/ Acip Aap ldunka Ai Zdig /

©a yivel dAAn diavoun aupio.

There will be another distribution tomorrow.
e 6,51 mis8 des il

/ ZaTtatoup ApaliaT Taoulie Ouxpa Favrav /

©a yivel AAAn diavoun Tnv dAAn efdoudda.
There will be another distribution next week.
/ SatatoUp Apahiat TaouZie OUxpa D1 ANoUcunole ANKGVTIY /

©a yivel AAAn diavoun TNV dAAn Thv [nuépal.
There will be another distribution on [day].

[es] & x5 miss dibes oid

/ Zatatouu ApaliaT Taoulie Ouxpa ®i [Idoup] /

MapakaAw, nepiyéveTe Tn ogipd oag.
Please wait for your turn.
eioew o 05590 g 5]

/ Ivtdlipou Ntdoupakouu Aaou Taudxtoup /

(Aev) Yndpxel ouvdeon oto AIASiKTUO €0W.
There is (no) Internet connection here.

b &8l L] s} (Y)

/ (Aa) loutZavT ITicd\ Mniodunaka Xouva /










EIAH
ITEMS

3‘}°
/ Maoudvt /

ZknvAn Pouxa

Tent Clothes

dass oMo

/ Xdipa / / MaAdunig /
KouBépTa Moukduico
Blanket Shirt

el vaed

/Nitda / / Kauig /
TevTovia MavTeAdvi
Sheets Trousers

il b Uty

/ Zapdoip / / MmivtdA /
Ynvéoakog douoTa
Sleeping bag Skirt

/ Ki¢ Ndoup / / Tavvoupa /
ddépeua ManouToia
Dress Shoes

Gl s Gl

/ ©douun Nicdi / / Axdia /




EIAH dlge
MaAtd MndTeg

Coat Boots

u’ﬂnze by

/ Mitaep / / Mnot /
ravrtia Ounpéia
Gloves Umbrella
Ol3lad e

/ Koupopalar / / MiZa\\a /
Kaného Fuahid

Hat Glasses

i lylas

/ KolUuna / / Nallapdrt /
KaokoA Aduna

Scarf Lamp

(doL) el il

/ Ouiodx (Aapedxa) / / Nduna /
Ecwpouxa MeToéTa
Underwear Towel

dds1s Huwdle dddie

/ MaAdunig NtaxiAie / / Mivoapa /
KdAtoeg Zanouvi
Socks Soap

le= Oslo

/ TCaoudpiun / / Zaunouv /
AnoppunavTiko KdpTa sim
Detergent Sim card
et B g5usn (paw) BBl O

/ MaoxouUk laci /

/ Kdpt XdTip /

Tapnoudv TnAépwvo
Shampoo Telephone
9uals sla

/ Zduno / / Xane /
OdovTtéBouptoa MNava
Toothbrush Diaper
Oliwl L35 Jibi olblis

/ ®oupcdt Acvayv /

/ Xap@addt AtpdA /

OdovToKpeua
Toothpaste

Olul Qoo

/ Matloulv Aocvav /

AvtnAiakn Kpéua
Sun cream

oeaddl 5o GBlg 02,5

/ Kpey Oudki Miv AAocdug /

XapTi vyeiag

Toilet paper

Clgs 3l

/ Aoupdk TouaAéit /

EvropoanwOnTiké
Anti-mosquito cream

Ol ol 35

/ Tépivt AiAxacapdr /










ZITIZH
FOOD
Sl Ol

/ Quartlaundr Modaia /

®daynTto napéxeral [apiBuég] popég TV nuépa.
Food is provided [number] times per day.

psdll & Slyo [ous] pleball pull

/ loukavTtay AAtadpu [AvtavT] Mappdt @1 ANidoup /

H enduevn diavoun gaynTou Oa yivel oTIg [Wpa].
Next food distribution will be at [time].

[dsludl] @ s (alxlc.U (=.>L5J| &3}33.”

/ANTaoulie AAKAVTIY AINTadu ZaiaTippou @1 [ANocdal/

‘ExeTe aAAepyia o€ KANoOIA CUYKEKPIYEVN TPOPN;
Are you allergic to a specific food?

Sl plab oo dewlus ¢ Sod Jo

/ Xa\ Aavtdikouy Xaocaoia Miv Tadu Ma; /

AuTé TO TPAPIYO gival XaAdA.
This food is halal.

Dl plab] lia.
/ Xada AXtadpu XaldA /

AuTéS To yeUpa Sev NEPIEXEI XOIPIVE,

This meal does not include pork.

w35 o) e 55155 Y dzsll oda,

/ Xadixi Ahoudtluna Aa TaxTtaoul AAa Aaxp Xavdip /

AuUTS To NoTé dev NepPIEXEl AAKOOA,

This drink does not include alcohol.

Js2S e goim ¥ s ikl s,

/ Hada AApyacpouun Aa ldaxtaoul AAa KouxoUA /

(Aev) Mnopeite va eTolpdoeTe paynTtd pdévol oag.
You can / cannot prepare food on your own.

§S3he plabal Iy 205 5T (SiSe ()

/ (Aa) loupkivoukoup Av ToUxvTipou AXTadu Mnipou@pddikouy /

H koudliva sival eKei.
The kitchen is there.

Il gdall.

/ AApdTunax Xouvdk /




DOATHTO

FOOD

Bl ol

/ Ouatlaundt Mdaia /

Bodivo Tupi

Beef Cheese

/ Naxp ITCA / / TCoUunv /

KoTténoulo Touna

Chicken Soup

zles o s

/ Naxuy Ntatlatl / / Xaocda /

Xoipivo Aaxavikd

Pork Vegetables

R o) Ol o

/ Naxu Xavlip / / XouvTpaoudr /

Weoopi MatdTeg

Bread Potatoes

e by

/ Xouunc / / Mnatdra /
‘ Zdaxapn

ngce Sugar

¥ S

/ Apoul/ / Zoukkap /

Zupapikd AMGTI

Pasta Salt

KPR Tk

/ Makapdvia / / MiAx /

®dpouTa AAeUpi

Fruit Flour

&Slgd B35

/ ®aoudkix / / NT1akik /

TokKoAdTa AGdi

Chocolate Qil

GYsSsd <o)

/ ZoukouldTa / / Zd&it /




NnoToO

DRINK

< b}}.’&.o

/ Maopouunadr /

Nepd Todi

Water Tea

/ Mda / /2ai/

FdAa ZeoTo

Milk Hot

el REW

/ XaAiun / / Zaxiv /

Kagpég Kpuo

Coffee Cold

8943 1Y

/ Kéxoua / / Mndpivt /
FEYMATA

MEALS

ol ol

/ Alwatlaundrt /

Mpwivo Meonpuepiavod Bpadivod
Breakfast Lunch Dinner
skl slagll s Lol
/ AN@oToup / / A\yavTtda / / ANaocda /
2KEYH

I TEMS

@\ji < CJU:T

/ AvraoudrT - Aoudvi /

Mpouvi MdaTo

Fork Plate

/ Zdouka / / Zéxiv /

KouTdAl NoTrpl

Spoon Glass

dis=le uflS

/ Mihaka / / Kdag /

Maxaipi Katocapdéia

Knife Pot

/ ZIKkiv / / Tavtlapa /







YFEIA
HEALTH
doe) |

/ Alodxxa /

MapakaAw nePIHEVETE TO YIATPO.

Please wait for the doctor.

LT I SUECIRES

/ Miv ®avtAikoup lvtadipou AAtauniun /

Mpénel va cag del yiaTpog.

You need to see a doctor.

WY ("S'fl ui o

/ 1atQiun Av lapdkoup AXtauniun /

Yndpxel évag yiaTpog eKei.
There is a doctor there.

dla Coub dzs.

/ loutZavT Taumpun Xouvak /

O yiaTtpdég Oa cival 8w apydTepa orjuepa / avpio.

The doctor will be here later today / tomorrow.

192 / asdl 32 5 & L Lol (58w

/ ZaiakoUv AATauniuyn Xouva ®1 OudkTt Adxik ANidouy / Favrav /

Mou aicBdveoTe névo;
Where do you feel pain?
L =5 ool

/ Aiva Tdooup MmiAdAay; /




YTEIA

douall

Oa kaAéow acBevopdpo yia £0dq.
| will call an ambulance for you.

oS OBlea] 8l eazule.
/ ZaoTdvT Zaidpt lodaep /

‘EpxeTal éva acBevopodpo.

An ambulance is coming.
LooB Bledl 8)lew.
/ Zaidpt AAicdap KavTtipya /

Mpénel va nag oe [unnpeoia vyeiag].

You need to go to the [medical service].

[ib doss] d] o5 O cm

/ 1atQiunou Av Tddxaun TAa [Xivtua Tipynia] /

©a yivelg KaAd.
You will be ok.
/ ZatoUounix ApvTtal /

H / to [unnpeoia uysiac] eivair SinAa and autd To KTipio.

The [medical service] is next to this building.
bl Gl =85 [dudall deusdl]
/ AAxivtpa AATignial Tdka Mmitdaviun AAudunva /

O yiaTtpég ival dvtpag / yuvaika.
The doctor is a man / woman.

8yl / o) 92 gl

/ AXtapniun Xoua P4&tloul /lupa /

YNHPEZIEZ YTEIAZ
MEDICAL SERVICES
b olLus
/XOVTOudT Tiunia /

MNarpoég KAIviki

Doctor Clinic

b Ghidus § pud

/ Tauniun / / Kioy ®1 Mouoctdopa /
Noocokduog Noocokdua

Nurse Nurse

/ Moupdppivt /

/ Mouudpivra /

®dappakeio Noocokopeio
Drug store Hospital

Bago Ghdius

/ ZaivraAia / / MouocTdopa /
AcBevopdpo

Ambulance

Glsw] 8yl

/ Zaidpit lodagp /
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MPOXTAZIA
PROTECTION
L L

/ Xiudia /

‘EXeTe [vouiponoinTiké €yypago];

Do you have a [documentation]?

sl Bhsl] eSu do

/ Xa\ Aavtdikoup [Aoupdk Kavouvial /

‘ExeTe padi cag kdnolo £€yypago nou va anodelkvUel ThV TAUTOTNTA cag;
Do you have any identity document with you?
$eStpasd Cuib dady &l (o Jo

/ Xak Aavtdikouy Aiat OuaBika ToUuBumiT ZaxoiaToukouy /

‘ExeTe unof3dAAel aiTnon yia dculo;
Have you applied for asylum?

Segmd b @008 o

/ Xak KavTtdutoup TdAhaun AoutloU /

‘ExeTe unofdAAel aiTnon yia oikoyevelakh enavévwon / yeTeykatdoTtaon;
Have you applied for family reunification / relocation?

?&}92)] 5.}[.:! @nb).g L”é ] Jeds (L ulb (o.l.aﬁ Jo

/ Xak KavTtduTtoup TdAapn Aap ZauA / ®1 Mnapvduatl ldvnit Taoulis /

H aitnon aculou cival dwpedv.

The application for asylum is for free.
Blowo coonlll il 8

/ TakvTiy TdAapn AoutloU Martlavav /




NMPOZTAZIA Lo

H aiTnon oikoyevelakAg enavévwong / HeTeykaTdoTaong sival Swpedv.
The application for family reunification / relocation is for free.

Bl sl 83le] ol & / ! b il gus

/ TakvTipy Tahaun Aay ZAapA / ®1 Mnapvdauatl lavtit Taoulie Matldavay /

©a evnuepwOdeite yia To pavrefou cag pPe Tnv Ynnpecia AcUAou.

You will be informed about your appointment with the Asylum Service.

s92lll yl0] JB ge (Suegg (SEW] hw

/ ZaiaTtiypou luynAdyoukoup MnipdovuivTikoupy Miv Kipnak Ivtépit AAouTtloU /

Edv cag avayvwpicOei n 1816TnTa Tou npdopuya, Oa cag dobei ddela napapovig otnv EAAGSa.
If you are recognised as a refugee you will get a residence permit in Greece.

Olsdl & Lo (Selbs] gl 2,2 65 BlzeYl o3 13)

/18a Taupa ANTipde Mnikoupy Kaldtd Zaiatippou ITdouka Ikdua @1 AAiouvay /

H apuddia apxn ival n Ynnpeoia AcUAou / AcTuvouia.

The competent authority is the Asylum Service / police.

o il [ sgzlll 8315 o Aokl dall]

/ ANcoUATa AApacouUAa Xia Ivtapetr ANoutloU / ANcouUpTa /

To Mpageio AcUAou / n acTuvouia BpiokeTal €dw: [6/von] [TnAépwvo].

The Asylum Office/police can be found here: [address] [phone number].

(BN [Slell] & s9290 db i) / eoalll Ko

/ MdkTtaun AAoutloU / AAcoUpta MaoutloUvTt @1 [ANouvoudv] [AAxaTIp] /

Mpénel va ndte oto Mpageio AcuUAou Tnv [nuepounvial. E&w ival n dievBuvon.
You should go to the Asylum Office on [date]. Here is the address.

Olgisdl s [30,6] § esmdll 8ylo] ] e ds ol

/1atqiun Av tadxaun IAa lvtapir AAMoutloU @1 [Tapix]. Houva Ahouvoudyv /

‘ExeTe dikaiwpa va deite diknydpo.
You have the right to see a lawyer.

/ Miv Xdkkikoup Moukdunahit Mouxdui /

‘ExeTe TO dIKaiwua va unofdAeTe aitTnon acuAou.
You have the right to apply for asylum.
/ Miv Xdkkika TakvTiy Tahaun AoutloU /

OTIdANoTE You neite Oa napayueivel EUMICTEUTIKO.
Everything you share with me is confidential.
/ Ai Z4&i ZaTtakoUAouxou Xaidunka Zippiav /

AicOavOeite eAelBepa va pag SWoeTe TIG NANPOPOPIEG Nou enIOUEITE.
Feel free to provide the information you wish.

0335 I Slaglall Uslas] & 193555

/ Aa Tatapdvrtavtou @1 Itdiva AAgaloupdt AlaTi Toupivtouy /

‘ExeTe KATAypaAPei and Tnv acTuvopia;
Have you been registered with the police?

il § (Sl 5 o
/ XaA Taupa Taotdilikoup @1 AAcoupTa /

Mdéoca péAn €xel n olkoyEveld oag; Mou BpiokeTal n oikoyéveld ocag;
How many members does your family have? Where is your family?

selabile o) 31 sus oS Selilile dsgs ol

/ Kau Avtavtou ADpdvT AidaTtouk / / Aiva ToutlavT AidaTouka /




NMPOZTAZIA & los

Alo0dveoTe acpalnig £dw;

Do you feel safe here?

s oL Ogy=is do

/ Xa\ TacoupouUv MmiAapdv Xouva /

Edv aic0dveoTe 611 anelAfoTe pnopeite va ansubuvBeite oe [dTouo / apxn / opyavioud r opydvwon].

If you feel at threat you can address yourself to [person / authority / organisation].

[l / dabazll / dalud) / pasetll] ] dosll oSS gl (ymds 13

/ IZa Zadptoup MmiAtaxvTivT loupkivoukouy AATaoudtloux Tha [ANcdxic / AAcoUATa / ANpouvadllaua / Axdial /

MNa ta Oéuara autd npénel va WARoeTE Pe TNV Ynnpeoia AcUlou / acTuvopia.
For these issues you need to talk to the Asylum Service / police.

ol [ e52ll Byls] J] Suasdl] (Sele muslshl el Js>
/ XdouAa TiAka AlpouavTi AAGikoupu AXtaxdvTtou® TAa Ivtdpit ANoutloU / ANcoupTta /

MNa ta 6éuara autd npénel va WIARoeTe pe TV 'Ynatn AppooTteia Tou OHE yia Toug Mpdoguyeg /
MKO [évoua].

For these issues you need to talk to the UNHCR / NGO [name].

osSo il dabatll / Buseil] 0o dssl)) (i 395 duoludl dudsill ) Gamtll (Sils geslshl ells Jso

/ XdouAa TiAka AApouavTi AAdikouu AATaxdvTtouB TAa AAuougaouavTia AAcapia AicouoUv ANAaTdiv
AXtaunia AihoUpap AlpouTtéxivra / AApouvdalaua Alyep Xoukoupia /

Mnopeite va AdBeTe evnuépwon and TiG¢ opddeg TnG 'YnaTtng ApuooTteiag Tou OHE yia Toug Npdoguyeg
nou BpiockovTal oTto KEVTpo Piho&eviag.

You can receive information from UNHCR teams present in the site.

alaryl 3S,e § Bazlgibl dusakl (U dmpldl ol 995a) duslud] dudsikl 3,3 U ge Olaslme e Jpand] (SiSg

/ loupkivoukoup AAxoucoUA AXa MaloupdT Miv @ipak AApou@aouavTia AAocapia AicouoUv AANaTZiv
ANtaunia AidoUpap AApouTtdxivia AAgouTtaoudtlivia @1 Mdapkal ANioTividgpa /

Mnopeite va AdBete dwpedv vouikn / Wuxoloyikh / 1aTpikh unooTtripi&n and tn MKO [évoual.

You can receive free legal / psychological / medical assistance from the NGO [name].

LoosSo il dalail) U8 (o b / (g / G938 080 AIS 6SSE

/ loupkivoukoup TaAdkkl Ntdau Kavouvi / Nagot / Tipnum Miv Kipnah AApgouvallapa ANvEp Xoukoupia...... /

BpiokeTal €dw: [1euBuvon] [TnAEpwvo].

It can be found here: [address] [phone number].
[Wils] [Olgi=l] @ S9>g0

/ MaoutlouvTt @1 [ANouvoudv] [XdTip] /







NOMIKEZ AIAAIKAZIEZ
LEGAL PROCEDURES

o @l Olsl Yl

/ AMitCoadTt Alkavouvia /

Kataypaon Aculo
Registration Asylum

s 252

/ TaoTliN / / NoutloU /
OlKoyevelaKn enavévwon MeTteykatdoTaon
Family reunification Relocation

dot § 25 s3ke]

/ Aap Zau / / 1&dvtiT Taoudi /

NOMIMONOIHTIKA EFTPA®A

DOCUMENTATION
CRPHERR P
/ QuaBbdik Kavouvia /

KdpTta aitouvrog dculo
Asylum seeker card

coalll b d8lay

/ Mmitdket TdAiun ANoutloU /

Ynnpeoiaké onueinpa

Police note

(&byls) &) 3,55s

/ Mouddkkapa Ivrapia (XapTia) /

Adeia diapovig XapTi
Residence permit Paper

4 48,9

/ Ik&ua / / Oudpaka /
TautdéTnTa ‘Eyypago
ID Document
Los Bl s

/ MmitdkeT Xaouia / / Ouabika /
AlaBaTiipio

Passport

b sz

/ TCaoudl apap /




g

o




YMNMHPEZIEZ ZTHPI=HZ
SUPPORT SERVICES

A Clss
/ Xavraudt AAvraau /

latpikA BorBsia
Medical aid

dub daclus

/ MouocdavTa Tiynia /

WuxoAoyikn BoRBeia
Psychological aid

Aty Buslus

/ MouocdavTta Nagoia /

NopiknA Borfsia

Legal aid

43938 Buclun

/ MoucdavTa Kavouvia /
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YAPEYXZH, ANNOXETEYZH & YTIEINH
WATER, SANITATION & HYGIENE
oead! Blad) — el O pall — oLl

/ AAIax — AAodp® Aloixxi — Alvaldpa
Aloixxia /

MnopeiTe va XpnolJonoIfCETE AUTAV TRV [eykaTdoTaon UyIEivig].
You can use this [facility]

/ IoupKWOUKoup Av Toomxvnpou Xadd [AANpip@dk Aloixxi] /

AuTH n [eykaTdoTaon uyisivric] gival pévo yia avrpeg / yuvaikeg.
This is a separate [facility] for men / women.

s elull / Jlol) gaass [Gall 38,4] 1ia

/ Xada [AAuippdk ANoixxi] Mouxdoao AIApITCAA / Aihvicd Ddkar /

AuTéG 0 vepoxUTNG gival gévo yia NAUCIHO pouxwv / mATwv.

This sink is only for washing clothes / dishes.

GULYI / Gudlbl Ui Jadd daascs dlusb] oda

/ X&dix1 AApadyoaia Mouxdcaca Aityacih AApaidunic / AAaTtundk /

Yndpxel {eoTd vepd and [Wpa] éwg [wpal.

There is hot water from [time] to [time].

[sldl] iz [dsludl] oo ool tlo dzg

/ loUTtlavt Mda Xdxiv Miv [AAcda] XaTTta [ANcdal /

To npoocwnikd gival evijuepo.

Staff is aware.

53 ple e Jalsll (3L

/ AATAkap AAGUIA AAa IAy Mridapp /




YTEIA douall

Kdnolog Oa €pBel yia va To emdiopOwoel.
Someone will come to fix it.

oMoy Lo gass Gl

/ ZaidTt dxg Ma AloAaxixi /

Oa svnuepwow TN d10iknon Tou xwpou PpiAo&eviag.
| will inform the site administration.

Blall s 8yls) gble

/ ZaouundAly Ivtdpit Ntdp AAvTtidepa /

Eiote uneuBuvog / -n / -ol yia Tov kaBapioud auThAG TG NEPIOXAG.

You are responsible to clean this area.

dahil) ode B oo Oslodus o5/ dggus ol 1 Usgue Eol

/ Avta pacoUA / avTi pacouia / Avtoup MacoUlouv Av Naldgit Xadixi AAyivraka /

MapakaAw® KPATAOTE AUTAV ThV NEPIOXA KaBapn.
Please keep this area clean.

OBL) U e Ighsl oSLad e

/ Miv ®avThikoup Xdgilou AAa Naldeit AApyakay /

O / n/ 10 [eykaTdoTaon uyicivrig] eival npooBdcipog -n / -0 oT.. [dpa] Kal undpxel ENAPKAG PwTICUOG.
[Facility] is accessible at [time] and there is sufficient light.

Sz Belo] dds [dell] § [omall 39,41] 1in ) Jsosll 554

/ loUpukiv AAoucoUA IAa Xada [AApdp@ak Aloixxi] @i [ AAoda] Quapixi Ivrda TZdivra /

ErKATAZTAZEIZ YTIEINHX
FACILITIES

e 315

/ Mapdoik Xixxia /

TouaAéta NToUg
Toilet Shower
Cllgs Shod

/ Toualéta / / Ntoug /
Mndvio NepoxuTtng
Bathroom Sink

plosd EIESS

/ ANxaupdu / / Miyoaha /










KANONEZ KENTPOY OIANAO=ENIAZ
SITE RULES
/ Kaouaviv Mdpkal AAioTiviapa /

O oTtpaTtdg / n acTtuvopia BpiokeTal €3 Pévo yia va dlac@alicel Tov VOUO Kdl TRV TAEn
HE€oQ OTIG EYKATAOTACEIG.

The army / police is here only to ensure the law and order in the premises.
OLLI J1s 5aY1 Jadog 053lall Bebad) hadd L welgzh db 2l / Gl
/ ANTZAiG / AAcoUpTa MouTtaoudtlivt Xouva Ddkat Airatunik AAkavouv Oua Xipl AANAuv NTAxIA AAyaundvi /

MapakaAw® pnv aprveTe Ta naidid cag xwpig eniBAsyn.

Please do not leave your children unattended.

315 99y eSVsl 15575 ¥ (KLaS e

/ Miv ®avtAikoup Aa Tadtpoukou Aouldvtakouu Mmivrouv Moupdkauna /

Eiote unsUBuvog / -n yia Ta naidid oag.
You are responsible for your children.
Vsl e Jodune CI/EST

/ Avta / Avti MacoUA Av AouldvTtak /

MapakaAw oefacTeiTe TOUG KAVOVEG Nou cag 360nkav dcov agopd Tn diagovih odg
oTo oiknua / kévtpo giAogeviag.

Please respect the house / site rules which have been given to you.

Blarl Sy / bl & eliaBl 3l Ul oplshll Igesio] oSLaS e

/ Miv ®@davTtAikoup Ixtdpigou AAkaouaviv AAaT Tatadhakou Mniikapdrtika @1 AApdunva / Mdpkal ANGTIVTA®I /

AuTé gival éva avoixtd kévTpo @iAo&eviag. Mnopeite va eicépxecBde kal va e§€pxecOe eAelBOepa katd To
HeyaAUTepo HEPOG TNG NUEPAG.

This is an open camp, you can enter and exit with no restriction for the biggest part of the day.

esdl lsb > Sy 9,515 Jso 21 (S04 . 8LAt Fte e 5o OISLI in

/ Xdada A}\péKdV Xoua Mdpkal MapToux AINGTIVTAQA. loupkivoukoup AAvTouxoUA Oua AAxoupouTl
MnicdkA Xoup TioudA ANidoup /




KANONEZXZ dSlawy) Sy (led

To kévTpo @iho&eviag éxel SwudTia / KovTéivep / avTioknva.
This camp has rooms / containers / tents.

e | OliSsS [ 55 gsma JLanal 555

/ Mdpkal ANIoTIKUNAA ldxoul Foupag / Kouvtévpart / Xiau /

Mnopei va xpelaoTei va polpacTeite To SwHATIO / avtioknvd e dAAN oikoyéveia / AAAo dTtopo.
You may have to share your room / tent with another family / person.
&l Able o sl 5T pasd @e dagsdl 1 8,31 § IsSias OF oSkl e

/ Miva AApoupkiv Av TaoTtdpikou @1 AAyoUppa / AAxdiya Mda Zaxic Axep Aou Aiha Ouxpa /

Acev xpe1dleTal va polpaocTeiTe To SWHATIO / avTioknvd cag pe AAAn oikoyéveia / GANo dropo.

You don't have to share your room/tent with another family/person.

Syl dle ol ,5T pass me degdl / 88,3l § 155385 Y dolo (e Jla pud

/ Adica Xouvdk Miv Xatla A1 Av Taoctdpikou @1 AhyoUpgpa / Arxdipa Mda Zdaxig Axep Aou Aida Ouxpa /

MNpénel va kabapilete pévol oag To avrioknved / SwpdTid / KovTéivep oag.
You must clean your own tent / room / container.

Sashy 656 ol AsSII / @ Si8,8 / (Saass 1 O

/ 141qiun Av Touvdadipou Xaipdtoukoup / FTouppdTtikoup / AAKouvTEp AAXAG Mnikouu Mniavgoucikoup /

MapakalAeicBOe va pnv avdafete pwTIEG oA oTo KEVTPO piAo&eviag.
Please do not set fires inside the camp.

Jlizadl 3S5e U215 L Iskeds ¥ oSLas (e

/ Miv ®avthikoup Aa Touacihou Nap NTaxiA Mdpkal ANIoTIKUNAA /

MapakaAeicOe va pnv netdte avapypéva Tolydpa oto £€3a¢og.
Please do not throw burning cigarettes on the ground.

I e dlatie Plow 505 Y (SLas 5o

/ Miv ®avTthikoup Aa Tdpuou atldsp Mouotdiha ANa ANdpvT /

Z€ AuTOV TO XWPO SV EMNITPENETAI TO MAYEIPEUA.
Cooking is not allowed in this area.

O 13n § 45 Fommd o gl

/ AXTaunx Adica MaopouUxov Mnixi @1 X4da AApakdyv /

MnopeiTe va @opTiceTe To TNAEPWVO 0ag eKel dwpPeAv.
You can charge your telephone there, for free.

Blas lia o (Sisla oo 05354

/ loUpkivoukoup XdaxvXaTtigikoup Miv Xouvdk Matldvav /

MapakaAeioBe va punv kaite okounidia, Epd xépTa, dévTpa i KAadid. Yndpxel Kivduvog nupkayidg.
Please do not burn trash, dry plants, trees or branches. There is danger of fire.

G2= eY] oo Bos (laels HleesYl dledl BysY) «bladl Byom lgagis ¥ oSLad e

/ Miv ®davTtAikoup Aa TakoUpou Mnixdpk AAVIpaidT, AAaoupdk AXTZap@a, AAaocTldp Oud ANayodv
Xdoupav Miv vTiAda Xapik /










EIAIKA OEMATA TIA TYNAIKEZ
SPECIAL ISSUES FOR WOMEN

e Lud! JL‘,’J c.....b\j.o
/ MaouavTtie Taxouc Alvioda /

O©£AeTe KATI I31QITEPO YIa €04G;

Would you like something specific for yourself?
$ el lols Tus gotoos Jo

/ XaA Taxtatdiv 47 Xaocav Adki? /

OéAeTe KATI I1I81AITEPO YIa TO HwPS oag / Ta naidid oag;

Would you like something specific for your baby / your children?
£.90YsY / ellab) Tols Tt pobios Jo

/ Xa\ Taxtatliv Zdi Xaocav / AiTigAiki / AlouaAdvTik? /

MapakaAw koITd&Te yia To ofjpa pye Tn MnAe Koukida.
Please look for the Blue Dot sign.

8,301 dhi] s ByLaY1 J) bl ellad e,
/ Miv ®avTtAiki Ivloupt IAa ANicdpa ‘Ivra AAvoUukTa AN apkda /

MNéTe nepipévete va yevvnOei To pwpd oag;
When is your baby expected?

Sellab 33Yy (o has e

/ Mata Tavralipiv Oul&vTiT TipAak /

MéTe yevviOnKe To pwpd oag;
When was your baby born?
fellab W5 e

/ Mdta Oulivta TigpAoukn /




EIAIKA ©OEMATA IA TYNAIKEZ slud] Ja:u &olge

MpwTa Ta naidid kal JETA Ol YUVAIKEG.

Children first and then the women.

;L‘.u.'a” o.’J.I.J 429 :2{51 .\‘:!j‘:!l

/ ANdoulavTt Aoulav Oua MnavtaddAika AAvicd /

Yndpxel évag xwpog yia naidid / yuvaikeg Kei.

There is an area for children / women there.

s el / 3YsW Galsd S5 dzs

/ loutZavt Makdv Mouxdooag AINaouldvT / Aidvicd Xouvdak /

Yndpxel évag x«wpog yia OnAacud ekei.

There is an area for breast feeding there.

o LBl pahie e dos

/ loutlavt Makdv Mouxdoag AiINpivTda Xouvdk /

Ta pwpd pnopouv va nAévovral og €vav g18IKO XDPO EKEI.
Babies can be cleaned / washed at a special facility there.
o ol s § Hleall JUBYI Jewss oS4

/ IoU;lelv‘Tayoi)\ ANATPAN ANoiydp D1 Makdv Xdg Xouvdk /

Eiote aoc@alig 3.
You are safe here.

ke olel § <l

/ Avta @ Apdv Xouva /

MapakaAw ansuBuveTe autd orT.. [évoua / apxn / opydvwon].
Please address this to [name / authorities / organisation].
[delall / daludl / aeadl] U] Az s lad o

/ Miv ®davTAiki TaoudTlaxi IAa [ANcdivt / AAcoUATa / AAyouvdalaual /

Edv xpeidleoTe peteykardoracn og AAAo xwpo @iAo&eviag, autd pnopei va yivel.

If you need to relocate to another site this can take place.

SSan ya¥l 1igd 5T d8latul Sy J) JEBYI el CuS 13)

/1Za KouvTi TAxTatliv AIMVTIKAA TAa Mdpkal loTivtapa Axap ®axdda ANGup Moulukiv /

Edv xpeidleoTe peteykardotaon og dAAo xwpo @piAo&eviag, autd dev unopei va yivel.

If you need to relocate to another site this cannot take place.

SSas b Hadl g8 5T d8latul S, J) JEBY pelios S 13)

/ ICa KouvTi TAxTtatliv AIMvVTIKAA TAa Mdpkal loTividgpa Axap @axdda ANdup Idip Moulukiv /










EIAIKA ©OEMATATIA
AZYNOAEYTOYZ ANHAIKOYZ

SPECIAL ISSUES FOR

UNACCOMPANIED CHILDREN
J...a\.d\ u”“ cwa\}»

/ MaouavTtie Taxolooou AAkaoioiv/

Méocwv xpovwv eicat;
How old are you?
St diw oS

/ Kap Zdva Ouvpupak /

MNou BpiokeTal o natépag / n untépa cou; Mou BpiokeTal n olkoyéveld cou;
Where is your father / mother? Where is your family?

sBlls / JWIs ool slisle o

/ Aiva Oualivtouka / QuaAivratouka? / / Aiva AihaTouka. /

‘EXEIC ENAPN ME TNV OIKOYEVEIA COU;

Are you in contact with your family?

Sl o Jolss e ST Jo

/ XaA Avta AAa Taoudoouh Ma AiaTouka /

Edv aic®dveoai 611 aneileiocal, angubuvoou orT.. [évoua / apxrj / opydvwon].

If you feel at threat, address yourself to [person / authority / organisation].

[delail) / Al / aad) ] dzsdl] elels cayagally =5 &S 13)

/ 1Za KouvTta Tadocoup MmiAtaxvTivT, AAdika AATaoudTtloux Iha [AAcdivTt / AAcoUATa / ANpouvalaual /

Eical acpalig €da.
You are safe here.

b el ol

/ Avta Apivouv Xouva /




Mnv ¢ofdoal.
Do not be afraid.
/ Aa Taxap /

Edv sical KATw Twv 18 €TV Kal Ta&IdsueIg uévog / -n cou, ol dpXxEG unopoUV va o€ NPOCTATEYOUV.

If you are under 18 and travelling alone the authorities can protect you.

eass Ol gubatud Olall)l OB Jusg/disg) B3Lds bole 18J1 G Caod ES 13

/ Ila KoUvTa TaxTa Ziv 18 Apyav Oua Touocdpip AloudxvTika; @aivva AAcoulouTdT TaoTaTi Av Taxuik /

Edv cical kdTw Twv 18 TV Kal Ta&1deUeI¢ pévog / -n cou, undpxouv opyavicuoi / opyavaidoeig nou
unopouv va cg unooTnpi§ouv.

If you are under 18 and travelling alone there are organisations that can support you.

asd [Sle Sl / Slobats Jlid Jusg B3Luds ble 18U1 Gu Caod ES 13)]

/ Ia KoUvTa TaxTa Ziv 18 Apav Oua Toucdpip AloudxvTika Xouvdk Mouvalapat / XaidT lodukivouxa
NTduouka /

Yndpxouv dwpedv Eevwveg diabéaoipol yia naidid nou Ta&idslouv péva Toug.

There are free shelters available for children travelling alone.

ooy 09,8l ol Vs 88518 dileme dilatul 595 Yo

/ Xouvdk NT1oUp loTivtdpa Matlavia Moutaoudpipa Athaouldvt AANadiva loucagpipolv OQudxvTtaxouu /

ARAwoE TNV NpaypaTiki NAIKId cou Kal Ta NPAyUATIKA OTOIXEIQ GOU OTIG APXEG.
Declare your actual age and true personal details to the authorities.

Ol J] dided) Sasidl Bllay Ghdodl dpesy Jo

/ AvtAl MmioUppika AAxakiki OQua MniuniavdTrika AAcaxoia IAa AAcoulouTtdT /

Eival npog To cupgpépov cou.
It is for your benefit.

clislas & OsSuw 11g3
/ ®axdda Xaiakouv @1 MaochaxdTouka /

Ma va to kdveig autd, pnopeic va ansubuvBeic oT.. [6voua / apxri / opydvwon].

To do that you can address yourself to [person / authority / organisation].

[Aeal) / dalud) / aedl] () o)) S ey pLAU

/ NIAkiIdy MmiddAik loupkivouka AATaoudTloux IAa [ANodivT / AcoUAta / ANpouvdllapa /

AneguBuvoou or.. [6voua / apxi / opydvwon], edv avTiyeTwnilelg kdnola aneilf / kanoio npéfAnua.
Speak to [person /authority /organisation] if you face a threat / problem

(Gabaill / dalud) / apdl] ] st dlSie ¢l 0o Gl 51 Wiy Y poymn S 13)

/18a KouvTa TatadpavTou Aidi TaxvTiv Aou Toudavi Miv Ai MoUoki\a, ®aTaoudtlax I\a /

AAodivt / AAcoUATa / AApouvdlZlaua /

Yndpxel kdnoia dpaocTtneidTnTa ({wypadIikh, cnop KAn) nou O&g va KAveI§ £d;

Is there an activity (painting, sports etc) that you would like to do here?

s duylé O o (Lol - o) blis oo Jla Jo

/ XaA Xouvdka Miv NaodTtiv «Pdoip - Pidvta» Touxiunou Av Toupapiouxou Xouva? /

Edv kdnolog dyvwoTog o€ nAncidoel Kal npoo®epBei va o BonOrosl, va gical npooeKTIKAS / -n.

If someone you do not know approaches you and offers for help, be careful.

oLyl (Sl Buslukl oSule (Be 5 Usame pased ol oS 581 13]

/184 Iktapauna Mivka AT Xdxg MatlxoUA oud ApavTta AAdika AApoucdavTta , ANika ANvTiundax /

Na To avagpépeig i} va eNIKOIVWOVACEIG ME TIG APXEG.

Report this or contact the authorities.

s e 5 Olhldl ze Jolgdll elide

/ ANGTka AAToudooul Ma AhcoulouTdT Oud lunhdayixa MmiddAiek /
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